John 1:1
Matthew 3:3



 is the explanatory use of the postpositive conjunction GAR, meaning “For” plus the nominative subject from the masculine singular demonstrative pronoun HOUTOS, meaning “this.”  Next we have the third person singular aorist active indicative from the verb EIMI, meaning “to be: is.”


The present tense is an aoristic present, which views the state of being as a static fact.


The active voice indicates that John the Baptist produces the state of being the person referred to by Isaiah.


The indicative mood is declarative for a simple statement of fact.

This is followed by the predicate nominative from the masculine singular articular aorist passive participle if the verb EIPON, which means “to say; to be spoken about” in the passive voice.


The article points back to John the Baptist and is translated “the one.”


The culminative aorist regards the action in its entirety as a fact with emphasis on its completion.  This is brought out in translation by use of the English auxiliary verb “having.”


The passive voice indicates that John received the action of being spoken about.


The participle is circumstantial.

Next we have the preposition DIA plus the ablative of agency from the masculine singular proper noun ĒSAIAS, meaning “through Isaiah.”  With this we have the appositional genitive masculine singular from the article and noun PROPHĒTĒS, meaning “the prophet.”  Then we have the genitive masculine singular present active participle of the verb LEGW, which means “to say: saying.”


The present tense is a retroactive progressive present, describing an action or state of being that began in the past and continues at this moment.


The active voice indicates that what Isaiah said produces the action of still speaking.


The participle is circumstantial.

“For this is the one having been spoken about through Isaiah the prophet, saying,”
 is the nominative subject from the feminine singular noun PHWNĒ, meaning “A voice.”  Next we have the genitive masculine singular present active participle of the verb BOAW, which means “to cry out: crying out.”


The present tense is a descriptive present for what was happening at that moment.


The active voice indicates that John’s voice produced the action of crying out.


The participle is circumstantial.

Then we have the preposition EN plus the locative of place from the feminine singular article and adjective ERĒMOS, meaning “in the wilderness.”
“‘A voice crying out in the wilderness;”

 is the second person plural aorist active imperative of the verb HETOIMAZW, which means “to prepare.”


The aorist tense is a constative aorist, which views the action in its entirety as a fact.


The active voice indicates that anyone hearing John is expected to produce the action.


The imperative mood is both a command and entreaty.

Then we have the accusative direct object from the feminine singular article and noun HODOS with the genitive of identity from the masculine singular noun KURIOS, meaning “the way of the Lord.”

““Prepare the way of the Lord;”
 is the double accusative of the impersonal object from the feminine plural adjective EUTHUS, which means “straight.”  Then we have the second person plural present active imperative of the verb POIEW, which means “to do; to make, to manufacture; to produce.”


The present tense is a customary present, describing what is reasonably expected to occur right now.


The active voice indicates that anyone hearing John’s message is expected to produce the action.


The imperative mood is both a command and entreaty.

Finally, we have the double accusative of the personal object from the feminine plural article and noun TRIBOS with the possessive genitive from the third person masculine singular personal use of the intensive pronoun AUTOS, meaning “His paths.”

“make straight His paths!”’”
Mt 3:3 corrected translation
“For this is the one having been spoken about through Isaiah the prophet, saying, ‘A voice crying out in the wilderness; “Prepare the way of the Lord; make straight His paths!”’”
Explanation:
1.  “For this is the one having been spoken about through Isaiah the prophet, saying,”

a.  Matthew continues his story of the life of Jesus with a further explanation of who John the Baptist was.  John was the same person that was spoken about by Isaiah, the prophet.


b.  This passage from Isaiah is found in Isa 40:3, “A voice is calling, ‘Clear the way for the Lord in the wilderness; make smooth in the desert a highway for our God.’”

2.  “‘A voice crying out in the wilderness;”

a.  The voice crying out in the desert-wilderness is the voice of John the Baptist.


b.  The verb ‘to cry out’ has nothing to do with weeping and tears.  This is John calling out or shouting to the people of Israel to change their minds about the Messiah.  John is shouting his message of repentance for all Israel to hear.  His message was public and well known.  No one could claim they couldn’t hear the message.


c.  The desert-wilderness refers to the west bank of the Jordan River from its southern point at the northern end of the Dead Sea and going north to Lake Galilee.


d.  Quoting this passage is obviously another fulfillment of prophecy.

3.  ““Prepare the way of the Lord;”

a.  What John actually said as also written by Isaiah, who was quoting the God of Israel, the Lord Jesus Christ, is both a command and entreaty of the people of Israel to prepare the way of the Lord.  The command is given to those with negative volition to the message of the gospel.  The entreaty is given to those with positive volition to the message of the gospel.  Those who do not wish to prepare the way of the Lord are commanded to do so.  They will disobey the command and be held accountable for their refusal to do so.  Those who are eager to prepare the way of the Lord are asked to so, and will be rewarded with eternal life for their obedience to do so.


b.  How does one prepare the way of the Lord?  They do so by changing their mind about the person, nature, and mission of the Messiah.  Instead of thinking of Him as a political Messiah, they must think of Him as a spiritual Messiah.  Instead of thinking in terms of a ruler of Israel, they must first think of Him as the Lamb of God who takes away their sins.  Instead of thinking of Him as just the glorified God of Israel, they must accept Him as God incarnate as a real human with all the human limitations that comprise being human.  The preparation for the Lord ruling in their hearts must be the acceptance of the Messiah as the God-man, who will be crucified and rise again.  Their preparation is their faith in the person and work of Jesus as the Christ.

4.  “make straight His paths!”’”

a.  Making a path straight meant to remove everything that might get in the way of the path going straight—rocks, trees, etc., that is, anything that is an impediment to accepting the Messiah.


b.  For example, the Jews would have to remove from their thinking the fact that Jesus was born without the activity of a human father.  Then they would have to accept the fact that He was truly from Bethlehem and not from Nazareth.  Furthermore, they would have to accept that the Messiah lived in Egypt for a time and then came out of Egypt.  They would also have to accept the fact that He could not be proved to have ever done anything wrong.  In addition, they would have to accept the fact that He worked countless miracles of healing that could not be explained as anything but a miracle.  They would have to accept His teaching as teaching like no other person had ever taught.  They would really have to change all their preconceived notions about the Messiah to make it easy for Him to be accepted by them.


c.  To make one’s path straight was to make it easy for someone to travel on that path.  Jesus’ path was to live a sinless life and go to the Cross, qualified to bear the sins of the world and be judged for them.  People made that path easy for Him by accepting Him and His teaching and His work and everything He did without stumbling over Him or putting a stone of stumbling in His path.  The scribes, Pharisees, Sadducees and lawyers made the path as crooked for Him as they possibly could.  Those who believed in Him and supported Him made the paths as easy for Him as they could.


d.  John is warning Israel to make the path easy for the Messiah by believing in Him.

5.  Commentators’ comments.


a.  “Isa 40:3 refers to highway construction workers, who were called on to clear the way in the desert for the return of the Lord as His people, the exiles, returned to Judah from the Babylonian Captivity in 537 b.c.  In similar fashion, John the Baptist was in the desert preparing the way for the Lord and His kingdom by calling on people to return to Him.  John was thus a voice of one calling in the desert to prepare a remnant to receive the Messiah.”


b.  “His message was one calling the nation to repentance; for it could only expect to welcome its Messiah if it was in a pure spiritual state.”


c.  “While not strictly a ‘formula-quotation’, this quotation of Isa 40:3 serves a similar function.  John’s location in the wilderness provides the immediate reference, but it is his function as a ‘preparer of the way’ which most interests Matthew.  In Isaiah the ‘voice’ preceded the coming of God; here the phrase his paths, instead of Isaiah’s ‘a highway for our God’, allows the reader to see the Lord as Jesus.  It is one of several places in Matthew where Old Testament passages about the coming of God are seen as fulfilled in Jesus.  The passage referred originally to the release of Israel from exile; now it is applied to a greater act of salvation.”


d.  “Verse 3 presents John the Baptist as the fulfillment of Isa 40:3.  The quotation reproduces the LXX almost verbatim.  In Isaiah the speaker remains unidentified.  He could be viewed individually as a specific prophet or corporately as all of the people of Israel.  John is thus heralding the beginning of the full restoration and blessing of God’s people.  Just as roads were often repaired in the ancient world in preparation for royalty traveling on them, so John calls his listeners to rebuild highways of holiness (Isa 35:8), i.e., to return to moral living in preparation for God’s coming in Jesus.”
  Rather than a ‘return to moral living’ which saves no one, wasn’t John really calling for the people to accept Jesus as the Messiah, that is, to believe in Him?

e.  “John explains that what is happening is spoken of in prophecy.  The passage begins with a voice: the message is important, the messenger is not.  This voice is crying out in the wilderness.  This is not where we expect a voice to be sounding; we look for it in the great city, where there will be many to hear.  It may be that the language here is not simply geographical but also theological: it is there, in the lonely wilderness, the place of openness to the message of God, that preparation is being made to receive the Lord.  Prepare may be used of making a thing ready or keeping it ready.  Here the imagery is of a road that needs to be repaired so that it may be ready for the Lord to travel over it smoothly.  Way may be used in the literal sense of a road; here the imagery is that of the road over which a king will approach.  In antiquity when it was known that the sovereign was coming, every effort would be made to ensure that the road was as smooth as it could be.  ‘The Lord’ refers in Isaiah to Yahweh, but the Baptist is applying the passage to Jesus.  When Matthew records this use of Scripture he is revealing something of his Christology.  To ascribe to Jesus words that in Holy Scripture applied to God shows that for the writer Jesus occupies the highest of places.  The use of the same prophecy in the other Synoptists indicates that this was an accepted practice among the Christians, not something peculiar to Matthew.  Make his paths straight continues the metaphor, but it is not quite clear whether straightening the path means eliminating bends or removing bumps.  It is perhaps more likely to be making the path level than altering it to have fewer bends.  [The problem with this statement is that it ignores the word ‘straight’.]  All is to be made ready for the coming of God’s chosen one.  John’s announcement of the coming of the kingdom and his call to repentance were ways of preparing the path for the coming of Jesus.”


f.  “The wilderness with its obstructions is found in the hearts of the people; here the Lord’s way is to be prepared.  To make a way through mountains and hills is a task utterly beyond human power.  When the Lord orders us to build this way, the obvious sense is that we can do it only by the power of grace, which the Lord Himself bestows.  Failure to repent raises the mountains of obstruction; repentance opens the way for the Lord.”
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